
ERRONKARIBARKO BATZORDE 
NAGUSIAK 2025EKO URTARRILAREN 

16AN EGINDAKO EZOHIKO 
OSOKO BILKURAREN AKTA 

2025eko urtarrilaren 16ko 18:00etan, 

Erronkariko Batzar-etxean, Erronkaribarko 

Batzorde Nagusiak ezohiko osoko bilkura 

egin du, Asier Gil Artuch idazkaria izanik 

eta Jose Javier Echandi Sarries Gardeko 

Aiza bulguko zinegotzia Batzordeburu dela, 

bera eta Erika Ergueta Fernández Gardeko 

ordezkari gisa agertuz.  

Gainerako hirien izenean ordezkari 

hauek bertaratu dira: 

UZTARROZE: Belen Marko Indurain. 

IZABA: Pedro Pilart Martin eta Karin 

Hübner.  

URZAINKI: Ez dago. 

ERRONKARI: Amparo Viñuales Gale eta 

Jesus Cruchaga Mainz  

BURGI: Iñaki Lacasia Mendizabal eta Marta 

Zudaire Aznarez. 

BIDANKOZE: Tomas Pasquel Ayechu  

 

Batzordeburuak bilkura hasi eta gai-

zerrendari jarraiturik honako erabaki hauek 

hartu dira: 

 

1. BATZORDEBURUAREN 

EBAZPENAK 

2024ko bigarnabentuaren 9ko 

Ebazpena: 

Jakinarazi da 2024ko 

bigarnabentuaren 9ko ebazpenaren bidez 

ordaindu gabeko lizentzia eman zitzaiola 

Silvia Calvo Petrochi, 2024ko 

bigarnabentuaren 9tik 24ra bitartean, biak 

barne, eta haren ordez Josune Rodriguez 

Vallez kontratatu zela aldi horretan. 

2024ko bigarnabentuaren 23ko 

Ebazpena: 

Irakurri da Balorazio Batzorde 

Teknikoaren 2024ko bigarnabentuaren 

19ko akta, Erronkaribarren etxebizitza-

larrialdiko egoeretarako udalaz gaindiko 

etxebizitza eskuratzeko eta erabiltzeko 

eskaerak aztertzeko bildu zena. Aktaren 

ACTA DE LA SESIÓN EXTRAORDINARIA 
DE LA JUNTA GENERAL DEL VALLE DE 

RONCAL CELEBRADA EL DÍA 16 DE 
ENERO DE 2025 

En la villa de Roncal y Casa del Valle, 
siendo las 18:00 horas del día 16 de enero de 
dos mil veinticinco, con asistencia del 
Secretario D. Asier Gil Artuch y bajo la 
Presidencia del Sr. Concejal de la Villa de 
Garde D. José Javier Echandi Sarriés, que 
concurre representando a esta villa junto con 
Erika Ergueta Fernández , se reúne la Junta 
General del Valle de Roncal, en sesión 
extraordinaria, concurriendo por las demás 
villas la representación siguiente: 

POR UZTARROZ: Belen Marko Indurain. 
POR ISABA: Pedro Pilart Martin, Karin 
Hübner. 
POR URZAINQUI: No acude. 
POR RONCAL: Amparo Viñuales Gale, Jesus 
Cruchaga Mainz. 
POR BURGUI: Iñaki Lacasia Mendizabal, 
Marta Zudaire Aznarez. 
POR VIDÁNGOZ: Tomás Pasquel Ayechu. 

Abierta la sesión por el Sr. Presidente y 
siguiendo el orden del día, fueron adoptados 
los siguientes acuerdos: 

 
1.- RESOLUCIONES PRESIDENCIA. 

Resolución de 09 de diciembre de 
2024: 

Se informa que mediante resolución 
de 9 de diciembre de 2024 se concedió tras 
su solicitud por la persona interesada licencia 
no retribuida en favor de Dña. Silvia Calvo 
Petroch entre los días 9 y 24 de diciembre de 
2024, ambos inclusive, contratándose en su 
lugar a Josune Rodriguez Vallez durante 
dicho periodo.  

Resolución de 23 de diciembre de 
2024.  

Se informa que, vista el Acta de la 
Comisión Técnica de Valoración reunida a 
efectos de valorar la solicitud y la 
documentación aportada por las personas 
interesadas el pasado 19 de diciembre de 
2024 en la Casa del Valle de Roncal, de 
acuerdo con el artículo 8 de la ordenanza de 



arabera, aurkeztutako eskabidea eta 

dokumentazioa aztertu ondoren, 

batzordeak egiaztatu du eskatzaileek 

ordenantzan eskatutako baldintzak 

betetzen dituztela. Horrenbestez, 

Erronkaribarren etxebizitza-larrialdiko 

egoeretarako udalaz gaindiko etxebizitza 

eskuratzeko eta erabiltzeko ordenantzaren 

6. artikuluarekin bat, onetsi du Karima 

Kerouani eta Kamal Adjoujdi etxebizitza 

honen lagapena egitea bi urterako, hiru 

urtera arte handitu daitekeena:  

- Etxebizitza-larrialdiko etxebizitza, San 

Juan auzoa 4b, 1. ezkerra (Erronkariko 

Bidezainen Parkea), Agoizko Jabetza 

Erregistroan honela inskribatuta: 1555. 

finka, 2476. liburukia, 20. liburua, 45. Orria. 

Ebazpenaren bidez, Erronkaribarko 

Batzorde Nagusiko gizarte langilea eta 

gizarte hezitzailea teknikari gisa izendatu 

dira, etxebizitza behar bezala erabiliko dela 

baloratzeko, eta lagapen-hartzaileei eskatu 

zaie hileko 150 euroko tasa ordain dezatela, 

etxebizitza-larrialdiko zerbitzu gisa. 

Erronkariko ordezkaritzak uste du 

lagatako etxebizitzan konponketak egiten 

jarraitu beharko dela, horren baldintzak 

hobetzeko. Gaia Gizarte Zerbitzuak eta 

Hezkuntza batzordean aztertuko da. 

 

2. 2025EKO LAN EGUTEGIA 

Batzorde Nagusiko langileentzako 

2025eko lan egutegirako proposamenaren 

berri eman da, ordezkari sindikalarekin 

adostua. 

Aho batez honakoak erabaki dira: 

1. 2025eko lan egutegiko jaiegunak 

onestea. Honako hauek izanen dira: 

• Urtarrilak 1: Urteberri eguna. 

• Urtarrilak 6: Errege eguna 

• Aprilak 17: Ortzegun santua 

• Aprilak 18: Ortzilare santua 

• Aprilak 21: Pazko astelehena 

• Maiatzak 1: Langilearen Nazioarteko 

Eguna 

• Garilak 25: Santiago 

acceso y utilización de vivienda 
supramunicipal para situaciones de 
emergencia habitacional en el Valle de 
Roncal y teniendo en cuenta que dicha 
comisión comprueba que las personas 
solicitantes cumplen con los requisitos 
exigidos en la ordenanza citada, se concedió 
a Dña.Karima Kerouani y D.Kamal Adjoujd la 
cesión del piso de emergencia habitacional 

la sita en Barrio San Juan nº4b 1º izda. del 
Parque de Camineros de Roncal inscrito en 
el Registro de la Propiedad de Aoiz Finca 
registral: 1555, Tomo 2476, Libro 20, Folio 
45 por un plazo de dos años prorrogable 
hasta tres, de acuerdo al artículo 6 de 
ordenanza de acceso y utilización de 
vivienda supramunicipal para situaciones de 
emergencia habitacional en el Valle de 
Roncal. 

Mediante esta resolución se designa 
a quien ocupe el puesto de Trabajador/a 
Social y Educador/a Social de la Junta 
General del Valle de Roncal como personal 
técnico de cara a realizar una valoración del 
correcto cumplimiento del uso de la vivienda 
y se requiere a los cesionarios a que hagan el 
pago de la Tasa de 150€ mensuales en 
concepto de servicio de emergencia 
habitacional. 

La representación de Roncal opina 
que se deben seguir haciendo reparaciones 
en el piso cedido para adecuar las 
condiciones del mismo. Se tratará el asunto 
en la Comisión de Servicios Sociales y 
Educación. 

 
2.- CALENDARIO LABORAL 2025. 

Se pone en conocimiento de la Junta la 
propuesta del Calendario Laboral para el año 
2025 del personal empleado, consensuado 
con la Delegada Sindical.  

Se acuerda por unanimidad lo 
siguiente: 

1. –Aprobar el calendario laboral de 
días festivos para el año 2025 en la Junta 
General del Valle de Roncal que será el 
siguiente: 

• 1 de enero: Año Nuevo. 
• 6 de enero: Epifanía del Señor.  



• Agorrilak 13, 14, 18 eta 19: Erronkariko 

xeiak* 

• Agorrilak 15: Jasokunde eguna 

• Leinabentuak 1: Domu Santu eguna 

• Bigarnabentuak 3: Nafarroaren eguna 

• Bigarnabentuak 6: Konstituzioaren 

eguna 

• Bigarnabentuak 8: Sorkunde eguna 

• Bigarnabentuak 25: Eguberri eguna 

• Bigarnabentuak 26: San Esteban* 

* Herriko zaindariaren egunak 

Erronkarikoak izanen dira, eta herriko 

jaieguna abenduaren 26a, San Esteban. 

Batzordeak lanean jardunen du Erronkariko 

xeietako egunetan. Antolaketa-premiak 

direla eta, egun horietan lan egiten duten 

langileek konpentsazio hau izanen dute: 

egun bat lan egindako egun bakoitzeko. 

Batzordeak ez du lan-jardunik izanen San 

Esteban egunean. 

2. 2025eko lanaldiko banaketa 

onestea. 1.592 lanordu izanen dira eta, oro 

har, honela beteko dira: astelehenetik 

ortzilarera, 7 ordu eta 22 minutu egunean. 

Lan ordutegia betetzeko eta aipatu 

lanorduak ez gainditzeko, maiatzaren 2a 

eta urrietaren 31 egun baliodunak izanen 

dira, baina zerbitzurik gabekoak. 

3. 2025eko epeak zenbatzeko, 

baliogabetzat jotzea larunbat, igande eta 

lehen puntuan jaiegun gisa adierazitako 

egun guztiak. 

4. Erabaki hau argitaratzea 

Nafarroako Aldizkari Ofizialean eta 

Erronkaribarko Batzorde Nagusiaren 

iragarki-oholean eta webgunean, jende 

orok jakin dezan. 

5. Batzorde Nagusiko langileei 

erabakiaren berri ematea, jakinaren 

gainean egon daitezen eta ondorioak izan 

ditzan. 

 

3. LURSAIL BATEN LAGAPENA 

SUBROGATZEKO ESKAERA 

Mikel Galetx Garciak aurkeztutako 

eskabidearen berri eman da. Horren bidez, 

eskatu du Muzturuako lursail baten 

• 17 de abril: Jueves Santo. 
• 18 de abril: Viernes Santo. 
• 21 de abril: Lunes de Pascua. 
• 1 de mayo: Día del Trabajador. 
• 25 de julio: Santiago Apóstol 
• 13,14, 18 y 19 de agosto fiestas de Roncal 

* 
• 15 de agosto: Asunción de la Virgen. 
• 1 de noviembre: Día de todos los santos. 
• 3 de diciembre: San Francisco Javier. 
• 6 de diciembre: Día de la Constitución. 
• 8 de diciembre: Día de la Inmaculada 

Concepción 
• 25 de diciembre: Natividad del Señor. 
• 26 de diciembre: San Esteban.* 

*Los días patronales serán los de la 
villa de Roncal y la festividad local San 
Esteban 26 de diciembre. La Junta 
mantendrá la actividad laboral durante los 
días de fiestas de Roncal. El personal que por 
necesidades organizativas trabaje en los días 
patronales obtendrá una compensación de 
día, por día trabajado. La Junta General no 
mantendrá actividad laboral el día de San 
Esteban.  

2.–Aprobar la distribución del 
cómputo anual de la jornada de trabajo del 
personal al servicio de la Junta General del 
Valle de Roncal para el año 2025, que queda 
fijado en 1.592 horas efectivas de trabajo. La 
jornada diaria de trabajo de lunes a viernes 
tendrá, con carácter general, una duración 
de 7 horas y 22 minutos. Para cumplir el 
horario laboral y no exceder las horas de 
trabajo señaladas se declaran días hábiles, 
pero sin servicio, los días 2 de mayo y 31 de 
octubre todos ellos referidos al año 2025. 

3. –Declarar inhábiles a efectos del 
cómputo de plazos en el año 2025 todos los 
sábados, domingos y los días señalados 
como festivos en el punto primero. 

4. –Publicar el presente acuerdo en 
el Boletín Oficial de Navarra, en el tablón de 
anuncios y página web de la Junta General 
del Valle de Roncal, para general 
conocimiento. 

5.- Notificar el acuerdo al personal 
que presta servicios en la Junta General del 
Valle de Roncal, para su conocimiento y 
efectos. 



lagapena subrogatzeko (Erronkariko 7. 

poligonoko 560. partzela), 1998ko 

otsailaren 16an egindako osoko bilkuran 

erabakitako lur-lagapenaren agiriko 5. 

baldintzarekin bat. 

Batzordeak aho batez erabaki du 

Mikel Galetx Garciaren eskaera onestea eta 

interesdunari lursailaren lagapena 

subrogatzea. 

 

4.- BAGOMALTAN EGUZKI-PLAKAK 

INSTALATZEKO BALDINTZEN AGIRIA 

ONESTEA 

Bagomaltako aterpean eguzki-

energia instalatzeko memoria tekniko 

baloratuari dagokionez, akordio hau 

proposatu da: 

1. Memoria tekniko baloratua 

onestea: 27.726,30 euroko aurrekontua 

(BEZik gabe), 33.548,82 euro (BEZa barne). 

Jarduketa prozedura irekiaren bidez 

esleituko da. 

2. Kontratazioa arautuko duten 

oinarrizko baldintzak onestea. 

Kontratazio-espedientearen 

onespena eta, hala badagokio, 

kontratuaren esleipena izapidetuko dira 

Kontratu Publikoei buruzko apirilaren 13ko 

2/2018 Foru Legearen 139. artikuluarekin 

bat. Espedientea izapidetzeko egintza 

guztiak, kontratuaren esleipena eta 

formalizazioa barne, kontratua finantzatu 

behar duten baliabideen benetako 

kontsolidazioaren baldintza etengarriaren 

mende jarriko dira, hau da, 2025eko 

ekitaldiko aurrekontua behin betiko 

onestearen eta indarrean jartzearen 

mende. 

3. Batzordeburuari eskumena 

ematea "Bagomaltako eraikin publikoa 

energia berriztagarriz (eguzki-energia) 

hornitzeko instalazioa" izeneko proiektuari 

buruzko obra-kontratua esleitzeko.  

Horren aurretik, kontratazioa 

arautzen duen agirian izendatu eta 

adierazitako kontratazio-mahaiak enpresen 

 
3.- SOLICITUD DE SUBROGACIÓN EN 

CESIÓN DE TERRENO. 

Se pone en conocimiento de los 
representantes la instancia registrada por D. 
Mikel Galetx García solicitando la 
subrogación de la cesión del terreno sito en 
el paraje de Muzturua, parcela 560 polígono 7 
de Roncal de acuerdo a la condición 5 del 
pliego de cesión del terreno acordado en 
sesión celebrada el 16 de febrero de 1998.  

Se acuerda por unanimidad de los 
presentes acceder a la solicitud realizada por 
D. Mikel Galetx García, subrogándose el 
interesado en la cesión del terreno descrito. 

 
4.- APROBACIÓN DEL PLIEGO PARA 

LA INSTALACIÓN DE PLACAS SOLARES EN 
MATA DE HAYA.  

En relación con la memoria técnica 
valorada de instalación de energía solar en el 
edificio de mata de haya, se propone el 
siguiente acuerdo: 

1.- Aprobar la Memoria Técnica 
Valorada, con un presupuesto de 27.726,30 
euros IVA EXCLUIDO, 33.548,82EUROS IVA 
INCLUIDO. Esta actuación se adjudicará 
mediante procedimiento abierto.  

2.- Aprobar las Condiciones Esenciales 
que, como Ley Fundamental del Contrato, 
regirán en la contratación. 

La aprobación del expediente de 
contratación y, en su caso la adjudicación del 
contrato, se tramita anticipadamente de 
acuerdo con art. 139 de la LEY FORAL 
2/2018, DE 13 DE ABRIL, DE CONTRATOS 
PÚBLICOS, sometiendo todos los actos de 
tramitación del expediente, incluida la 
adjudicación y formalización del contrato, a 
la condición suspensiva de la efectiva 
consolidación de los recursos que tienen que 
financiar el contrato, es decir, a la aprobación 
definitiva y entrada en vigor del presupuesto 
del ejercicio 2025.  

3.- Facultar a la Sr. Presidente para 
adjudicar el contrato de obra referido al “la 
instalación de suministro de energía 
renovable (solar) en el edificio público de 



proposamenak eta eskaintzak aztertu eta 

baloratuko ditu. Honako hauek osatuko 

dute mahaia:  

Mahaiburua: Jose Javier Echandi 

Sarries. Ordezkoa: eskuordetzen duen 

pertsona. 

1. kidea: Pedro Pilart. Ordezkoa: 

Carlos Anaut Abadia 

2. kidea: Nasuvinsako teknikari bat. 

3. kidea: Francisco Javier Chocarro 

San Martin, memoria teknikoa idatzi duen 

arkitektoa. Ordezkoa: eskuordetzen duen 

pertsona. 

Idazkaria: Asier Gil Artuch, 

Erronkaribarko Batzorde Nagusiko 

idazkaria. 

4. Batzordeburuari eskumena 

ematea, dagozkion kontratuak idatzi eta 

sinatzeko. 

 

Gaia eztabaidatu ondoren, behin 

betiko onespenaren zain geratu da, 

memoria teknikoa idatzi duen 

arkitektoarekin hainbat zalantza argitu 

arte, batez ere baterien instalazioarekin 

loturikoak. Erabaki da Nasuvinsari aholku 

eskatzea. 

Jakinarazi da jarduketa honek LGP 

dirulaguntza jaso duela. Gauzatzeko epea 

aprilean amaituko da, baina luzapena 

eskatu daiteke. Aho batez erabaki da LGP 

laguntzen gauzatzeko epea luzatzeko 

eskatzea. 

 

5. FAMILIA-LANGILEEN LANALDIA 

HANDITZEA. ORDU OSAGARRIEN ITUNA. 

Karin Hübner-ek, OGZ lantaldeko 

kideak, Etxez Etxeko Laguntza 

Zerbitzuaren egungo egoeraren berri eman 

du. Azaldu du, beharrezkoak diren 

zuzeneko arreta-orduak kontuan hartuta, 

zazpigarren langile bat kontratatu ohi dela, 

eta batzuetan zortzigarren bat ere bai.  

Bestalde, idazkariaren txosten bat 

jarri da ordezkarien esku. Txostenaren 

Mata de Haya”, habida cuenta que las 
propuestas y ofertas de las empresas 
interesadas en llevar a cabo los trabajos, 
serán analizadas y valoradas por la mesa de 
contratación nombrada e indicada en el 
Pliego que rige la contratación. 

Presidente: José Javier Echandi 
Sarriés. Sustituto. Persona en quien delegue. 

Vocal 1: Pedro Pilart. Sustituto Carlos 
Anaut Abadía 

Vocal 2: Técnico Nasuvinsa. 

Vocal 3: Francisco Javier Chocarro San 
Martin. Arquitecto redactor de la Memoria 
 Técnica Valorada. Persona en quien 
delegue. 

Secretaría: Asier Gil Artuch. Secretario 
de la Junta General del Valle de Roncal.  

4.- Facultar asimismo al Sr. Presidente 
para la redacción y firma de los contratos 
correspondientes. 

Tras deliberación queda pendiente de 
aprobación definitiva, hasta que se aclaren 
varias dudas que surgen con el redactor de la 
MTV, en especial con la instalación de 
baterías. Se acuerda que se pedirá asesoría a 
Nasuvinsa.  

Por último se informa que esta 
actuación está subvencionada por las ayudas 
PDR, que tienen como plazo límite abril, 
salvo que se solicite prórroga de la misma. Se 
acuerda por unanimidad de los presentes 
solicitar prórroga del plazo de ejecución de 
las ayudas PDR. 

 

5.- AMPLIACIÓN DE JORNADA DE 
LAS TRABAJADORAS FAMILIARES. PACTO 
DE HORAS COMPLEMENTARIAS. 

Se informa por parte de Karin 
Hübner, integrante del grupo SSB de la Junta 
General del Valle de Roncal de la situación 
actual del Servicio de Atención a Domicilio y 
de que atendiendo a las horas de atención 
directa necesarias, se viene contratando de 
manera habitual una séptima y en ocasiones 
una octava trabajadora familiar. Así mismo 
se ha puesto a disposición de los 
representantes los informes de secretaría 



arabera, aldi baterako kontratazio mota 

hori denboran mugatuta dago, eta soilik 

lan-araudiak zehaztutako egoera jakin 

batzuetarako erabil daiteke. Beraz, ez da 

bideragarria horrelako kontratazioekin 

jarraitzea. 

Gauzak honela, proposatu da 

zazpigarren familia-langilearen arreta-

orduak plantilla organikoan dauden 6 

familia-langileen artean banatzea.  

Gai hori familia-langileekin eta 

ordezkari sindikalarekin aztertu dela 

jakinarazi da. 

Aho batez erabaki da: 

1. 2025eko otsailaren 3tik aurrera, 

familia-langileen lanaldia % 75era 

handitzea, eta, ondorioz, Erronkaribarko 

Batzorde Nagusiko langileen plantilla 

organikoa aldatzea. 

2.Familia-langileei ordu osagarrien 

inguruko hitzarmen bat sinatzea 

proposatzea, izan daitezkeen beharrak edo 

gorabeherak estali ahal izateko. Egindako 

ordu osagarriak jakinarazi beharko dira, 

hileko nominan likidatzeko. 

3. Familia-langileei eta ordezkari 

sindikalari lanaldi-aldaketaren berri 

ematea. 

 

6.- GALDE-ESKEAK 

Uztarrozek eskatu du hurrengo 

osoko bilkuran OGZ araudiaren aldaketa 

aztertzeko. 

Burgik eskatu du ibarreko sarrerako 

kartelak aldatzeko. 2025eko aurrekontua 

egiterakoan kontuan hartuko da. 

Uztarrozek bi eskaera egin ditu: 

Nafarroako Gobernuari eskatzea 

errepideetako seinale guztiak elebidunak 

izan daitezen; eta Batzordearenak diren  

kartelak aztertu eta gaztelaniaz bakarrik 

daudenak euskaraz ere jartzeko. 

 

Eta gai gehiagorik egon ez denez, 

donde aclara que este tipo contrataciones 
temporales están limitadas tanto 
temporalmente como para para situaciones 
concretas acotadas por la normativa laboral, 
por lo que no resulta viable continuar con 
este tipo de contrataciones.  

Es por ello que se propone que las 
horas de atención que debiera hacer esa 
séptima trabajadora familiar, sean repartidas 
entre las 6 trabajadoras familiares con las 
que cuenta la Junta General del Valle de 
Roncal en su plantilla orgánica.  

Se informa igualmente que el asunto 
ha sido tratado tanto con las trabajadoras 
familiares, como con la representante 
sindical. 

Se acuerda, por unanimidad, los 
siguientes puntos: 

1º- Ampliar la jornada de las 
Trabajadoras Familiares al 75% de Jornada 
con fecha de efecto 3 de febrero de 2025, 
modificando en consecuencia la Plantilla 
Orgánica del personal de la Junta General del 
Valle de Roncal.  

2º- Proponer a las Trabajadoras 
Familiares la firma de un pacto de horas 
complementarias para poder cubrir mediante 
estas horas incidencias o eventualidades que 
pudieran surgir. Las horas complementarias 
que se realicen se deberán comunicar para 
que sean liquidadas en la nómina del mes 
correspondiente.  

3º- Notificar la modificación de la 
Jornada a las Trabajadoras Familiares y a la 
representación sindical.  

 

6.- RUEGOS Y PREGUNTAS. 

Se solicita por la representación de 
Uztarroz que en la próxima sesión se trate 
modificación de la normativa SSB. 

Se solicita desde Burgui que se 
cambien los carteles de entrada del Valle. Se 
dice que tendrá en cuenta a la hora de 
elaborar el presupuesto. Desde Uztarroz se 
pide que se solicite al Gobierno de Navarra 
que los carteles de la carretera sean todos en 
bilingüe. Se pide también que se revise si la 
Junta tiene carteles solo en castellano y si es 
así se coloquen también en euskera. 

 



19:30ean Batzordeburuak bilkura amaitu 

du, honako akta hau idatzi, irakurri eta 

ontzat emana, bertaratutakoek sinaturik 

eta neronek, idazkariak, egiaztaturik.” 

 
 

 Y no habiendo más asuntos que 
tratar, siendo las 19:30 de la tarde del día 
señalado al inicio, por el Sr. Presidente se 
levanta la sesión, redactándose la presente 
Acta que, leída y hallada conforme, es 
firmada por todos los asistentes, conmigo el 
Secretario que certifico. 

 

 


